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Long Island, Nova York
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mãe

Istambul, cinco 
anos depoisVai ficar tudo bem, 

Mary. Não precisa se 
preocupar tanto assim.

Não, John, 
agora não.

pai

daisy

daisy
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Quer dizer, se eu conseguir arrumar 
um leito de última hora. Eu não fiz 

reserva. Minha intenção era ficar em 
Istambul para me recuperar de um caso 
complicado na Síria, mas infelizmente 
preciso voltar a Londres para resolver 

um assunto urgente.

Só quando estiver 
tudo terminado.

Tem algum detetive 
a bordo? Talvez o 

mais famoso de todo o 
mundo?

Monsieur
Bouc...

Ha, peguei você, não é mesmo, 
mon cher? Ha, ha! Há quanto 

tempo, não? Dez anos? Que ótimo 
reencontrá-lo aqui! Em um lugar 
tão improvável, aliás. Pelo que me 

lembro, você detesta navios.

Prefiro trens, é verdade. 
E não estou dizendo isso 
para agradar você, que é 
diretor-geral da Wagon 
Lit. Pretendo embarcar 

no Expresso Oriente para 
Calais ainda hoje.

Você vai pegar o meu 
trem? Isso significa 

que vamos viajar 
juntos! Quelle joie!!!

Ah, os trens nunca ficam 
lotados nesta época do ano. 

Garanto que você vai conseguir 
um leito na primeira classe, 

Poirot. Ou macacos me mordam!

Socorro! Um cadáver!!! 
Terrivelmente 
desfigurado!!!

Socorro! Um cadáver!!! 
Terrivelmente 
desfigurado!!!
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Pfff. Ele não
vai chegar 
a tempo. Os 

americanos estão 
sempre atrasados!

Só pode ser 
brincadeira!

Michel! Me poupe 
dessa situação 
vergonhosa!

Monsieur Poirot é uma 
celebridade e precisa 
viajar para resolver 
assuntos urgentes!

Eu prometi
a ele!

Me desculpe, monsieur 
Bouc. Sei que o senhor 
é o chefe, mas todas 

as cabines estão 
ocupadas.

Me deixe ver isso. 
E esse tal sr. 

Harris? Ele ainda 
não apareceu, 

certo?

Não, senhor. Mas 
ainda falta um minuto 
para encerrarmos o 

embarque.
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Ah, e não se esqueça de que a carta 
deve ser direta e clara. Nada de 

rodeios. Aquele vigarista sírio precisa 
saber com quem está lidando. Faço 

questão de receber o valor integral.

Com licença, monsieur! Eu 
cheguei aqui com tempo 

de sobra, e por acaso sou 
americana. Pardon, madame. 

A senhora é uma 
exceção à regra, 

claro.

Considero um dever 
patriótico insistir 

para que a reserva do 
meu conterrâneo seja 

mantida, monsieur.

Mon ami, eu não quero 
tomar o lugar de 

ninguém…

O embarque 
está 

encerrado.

O sr. Harris perdeu o trem. 
entre, meu caro amigo. Michel, por favor, 

leve a bagagem de 
monsieur Poirot para 

a cabine no 7.

Sim, 
senhor.

Por hoje é só, 
Hector.
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Muito bem, então. 
Monsieur Poirot, não 
temos opção a não 
ser aceitar o nosso 

destino.

Boa noite, 
senhor.

o Que é isso? 
Esse é o lugar
do sr. Harris!

Lamento muito, 
sr. MacQueen. O 

senhor vai ter que 
dividir a cabine com 

monsieur Poirot.

Minhas sinceras desculpas, 
monsieur. Poirot também preferiria 

não ter que dividir uma cabine.

Espero que 
monsieur Poirot 
não se incomode 

se eu fumar.

só por uma noite. 
Amanhã o diretor da 

Wagon Lit vai passar para 
o vagão vindo de Atenas, 
e monsieur Poirot pode 

ficar com a cabine dele.
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Me deixe fora 
disso, mon 
cher. Por 
favor.

Sabe do que mais 
gosto no meu 
trabalho, meu 

caro?

Há pessoa de todas as classes, 
nacionalidades e idades aqui. 
E ficam todas juntas por três 

dias, debaixo do meu teto.

Eu diria inclusive 
que isso é matéria-
prima literária. Eu 
monto o palco para 

que um drama se 
desenrole.
Qual seria o 

primeiro ato? 
Talvez um amor à 

primeira vista entre 
uma nobre e…

…e um vigoroso 
diretor de uma 

companhia 
   ferroviária?




